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cejiezumaó cuj2ijNe se2i52i]N

2t])c éjl le 3urtiAt]ij CejlciS bpooclft],

tdbAiti Fo]lri$Geoip atj 5AotA]l, i 
ttieAfS AbA]fic ejle, tt]Ap peo.—

“2i CÁin'oe,— CÁtiiAn cTiuifjt)i5ce m 
reo Ar,oóc cutti Ajtjrtj 7 cÁ]l áeÁ$A]tj 
njjc í]-éjl. éttroeArbos Úúttjá, At] rfop 
épeuTA]te— “LeofrjAt] At] Gpé]T,’’ to

1t]<3jtU5A'6 7 'o’onójiAt).
2lti rpÁé i ttusAt) SeÁjAt) tt]AC 1] é|l 

] T-CobAp t]A bfjAt], ] 5Cot]-DAe 2t|A]5- 
eo, ceuT 7 occ njbliAtAi]A <5 fo]tj, but 
rt]<5p, but fcpott], 7 but leAccportjAC At] 
c-uaIac Ar)ACA]fi 7 léjrj •do cpoc 50 Tub 
TOpCA OT C]Ot)T] A|l t]-A]C]teACAlb 5At) 
AOt] TCM'OC Att]Á]t) v' tÁ1T)t)1U5At ’f] lAe 
A5 bp;peAt épé t]A tjeulcA TubA Tib.

bj éitie buAtA]icAt, cjiÁ]tne pAO) 
cu)t]5 ii]AllAi5ce t]A tj5a^. actio teob- 
A]t D]A it] 2b 2i)<5|tACT t]AC ti]be]teAt 
Xf 50 rfoppujte ttjAfi rib. ^ "do ceAp Sé 
a feipbíreAc útt]Al, SeÁ5At] tt]AC 1j-6ll. 
le]r At] UAlAC TOpCA rib A TPfObAT, A 
rCApCAt 7 A bUA5At [bUAbAt bor]- 

&5ur 5)t 50 ttjbut fir)<5it, tpusaUac Ati 
pAOGAp b] CUpCA pO]lt]e UJAp 56AU Ap 
At) t]Árt]AiT a bf ] ttjbpollAC a éfpe ibr 
At] Att] T11. b]Ap ACÁ, pApAOp, 1t]T]U, 
t]fop fceip r© op a éo]t]t]e, ac cuA]t Ain
AjA^t 5At] X5Í5 5At] rCAT A3 tOTCAt p]- 
léAp A tA]CeApC 1 bur A’r CÁU t]0 3UP 
pO]ll r© At] TOpCAOAr, 7 5Up CO]ri5 
•OCAtpAt T]A rAOJPre A5 bp]r©At tpé t]A 
GOllAlb [tt](5p bUAlA bop]*

’Sj ceAi]5A t]A cfpe but] 7 p]léAp t]A 
SAoipre. bj a tior reo A5 2lpTeArbo5 
21]ac é|l, 7 rib é ’tj pÁé Ap o]bp]5



éo DJCéjOllAC ] fAOtAp A COrAtJGA J t)f 
At) rm ceutjtjA A5 t)A SAlUjt) 7 f)r) é 
’t) pÁG Ap CpOrADAP pOtTJAjlC T)A CeAl)- 
5Aij ]t) éjMrjti- 2l5ur r© ’n FÁc ceuDtjA 
a bpotTmiSeAr leAr*6)iteArjt]A)5 )t)D]u 
CU11] 5AÓ TJ)t> )T1 A 5-CUttJAf 'DO teurJAIÍ) 
AtJAjjA]* t]A CeATJÓAt)—ATJAjAjt) A Ub- 
ApCA ’n éjp]t]T). CÁJDe Y DVeUDADAft 
1 éup jt) jújl do í>AO]t))b tjejttieolAé tja 
1]-élpeAt)i) 30 tpbuii ceArj5A fuApAó, fr- 
10l At] 5Aeti]l]5 7 t)Á]l tAbA)p AC DAOJtJ- 
e pUApAC, frjol f) b' UltJlAr Dfob A leot]- 
Ati. 2idc, Atioir, 50 h-fuji rí 'oa roj- 
lujnj le uAjptjb t]A cpujppe, tjf euspA]* 
rf t]<3 30 reArFAj-t ’t] G-2ljt)5eAl Ap At] 5- 
Ct]OC Of C]Ot]l] SleATJt) ít)<5p JopApA)G 
Té]DeA,ó a Tcojc A5 puAspAti DejpeAti 
At] C-TAOjAjl 7 A3 51AO-ÓAC AT] éjtjeA-ó 
DAOIJDA ÓUTt) bfieiCeAlt]t]A]l- [At] JjÁpéA 
Tt7<5|t 7 bUAlA bO]-].

DAjéeAfc, eloquence.
|to]U, perforate,
pottjAjlc. use.

50]U,JS tm 5-COS DUD.
(teATJCA)

‘V fé]D]p 30 b pu]l dújI Ajse a bejc 
DeAiiCA* uippj,'’ A|i 5uc eje.

‘‘2l5Ut dá ttjbeiiieATi rjop A3 At] Attj- 
ADÁt] 30 pAb lujb A fÁr tUAt le t]-A 
*0]iur yé)t), A5UP A bpU]G Y A GAbAJpG 
t>f, Y bej-ijeAí) xi rlÁt],’’ A]t sue ejle. 

‘*’S pfop tu]c rit].’’
‘’Jf AltJADÁt] é.”
“ MÁ botApuiS do ceATjtj lejp béj*- 

ttjfD A3 ]tt]CeAÓC-’’
“YÁ5PAtt]U]D At) bODAÓ ít]Ap CÁ pé.”

2i5ur leir rji “o ejpjS riAX) ruAr m
AT) Aejl, 7 A1t)AC teo ]T] AOT) ]lUA]Ue-bUA]l- 
le Art]Á]t) tt)A|i DO éA]t)]c t]ad, 7 dYÁ5 
p]AD 50]Ufr boéc ]t]A TreArAfrj tt]Ap 
p’UA]]V r]AD é, 7 A *Á fú]l DUl AttJAÓ Ar 
A deAt]t) A3 DeA]tCA* ]T)A t]D]A]5, 7 A5 
DeUtlAt» ]Ot]5At)CA]r*

Nfojt b’tADA feAf ré sun rju ré ap 
A]r 7 é A3 rtt]u]t]eA* ]t)A ceAtjt) pé]t) Ap 
At) TtjeUD DO COt]A]pC T"é 7 A CUAlA]t) yé 
7 A3 cu]ii]t]]u5Ati le)r féirj at; pAb lujb

DÁjtfpjb A3 A tO]tAT ré]t) DO bÓAnp-A* 
A]t AT A CA]t]C D’]T)5n At] R]$. “Nf
D)]t,” Ap. ré tejr ré]t), “50 tj-jtifjreocA* 

T]ad DAtt) é dá trjbeiteA-ó Aorj éjpeAéD 
At]t), aó bYé]D]]i t]Á]t CU5 At] crjtbeos 
A]fte tó ré]t) t]UAjp le]5 ré At) >tocaI 
DO rSlOppAt) AITJAé AT A beul. CuAp- 
cóéA]-6 rt)é 50 tt)A]é éo luAt aY éjpeoc-
Af At) 5P)At] Tf)Á CÁ AOt) plAt]t)DA ACC 
pOCAt1Á]1) 7 CUPÓ5A A3 pÁp le 1]-A]p At) 
G)$e”

Cua)-* pé a bAjle, 7 co cujppeAc aY 
bí ré t)fop codajI ré tieul 1)0 sup éjp)5 
At) 5p]At) At) IÁ Ap TJ-A lt)ÁpAC, 7 D’é)p]5 
tefeAt), 7 bu-6 1]-é At) éeuD pud do 
fl]t)f)e fé DO "Cul Att)AC 7 CUApGUjA't) 50 
tt)A]G épfD At) bpeup CApn C]tt)é]OU At) 
G)5e, A3 peuéA)t)G At) DC)UCPA-i lepr AOtJ 
tujb t)Áp Ajétje ré pÁjAjt; 7 50 Dejtt)]t) 
T)f pAb ré 1 bpAD A3 CUApGUjAlb t)UA]p 
é«3 ré lu]b tt)(5p A]rceAc paoj t)-oeApA, 
d o bf rÁr r«Ar 5° 'ofpeAé le b]t)t) At) 
C)5e.

Cua)* ré Atjotjt) cujse, 7 bpeAétjujj 
ré 50 50U»1 7 cot]t)A)pc ré 30 pAb
peAcc 5 cpAobA beA3A A3 ceAcc ahiac 
at At) T)5Ar. 7 30 pAb reACG t]DU]lle05A 
A3 rÁr Ar 5AC CpAO]b]T) ACA, 7 50 pAb
pú5 bÁt) )nr tja DU]Ueo5A]b.

“Ir l10 lOtjsAtj caó é,‘’ Ap rereAtj, “t)Ac 
DGU5 tt)é At) lu]b reo PAOJ pDeApA p]ATt) 
pO]tt)e peo. 2IJÁ gá ttjfopbujl ] lujb Ap 
bjé bu-ó ó<5]p d<5 be]é Ap lujb jop3 
Ap ga)5 ro-”

CAppA]TJ3 ré \ T51Ar) Att)AC 7 bA]p 
ré AP plAt)t)DA 7 D’]OTtléA]p ré Ap. 
ceAÓ ]t)p a ceAé péjt) é, 7 bAjt) pé pa 
DUiUeosA -tie, 7 JeÁpp yé tuat Atj 3Ap, 
7 éÁ)p)5 rúc G1U5 bÁt) Ap, ttjAp CA3Apti
Ap Ap br<5éApÁt).tt)ft) TjuAjp bpujjceAp 

[te beié leAt)cÁ]

Rev. Fr. John J. Caroll, St Thos 
Church, Chicago, preached, in Irish 
as usual, on St Patrick’s Day. The 
sermon has been printed in pam
phlet form, with liberal translation

Now is the time for every Irish
man to help in the distribution of 
Irish literature.—Distribute The 
Gael, which costs but little.
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Rev. E. O’Growney, m.r.i.a.,

(Late Prof, of Celtic in Maynooth College.)

Born in 1863 ; commenced to study Irish in 1879 ; became a read
er of The Gael in 1883 ; Editor of the Gaelic Journal in 1890; Prof- 
assor of Celtic in Maynooth College in '91; wrote Grammar notes texts 
etc. in ’92 ; Simple Lessons in ’93-96, and lost his health in 1894.

LujcPOtD bt)0N JJS—no oás oe 
’N Ne2i2i)2i]úníeac 

Le
it) Ua C.

D’ f|U P|tfó|Ti T)A niAitjircite xe S— 
jtj aurcMA AifceAc a éeAll, G’jieir civfoé 
tiuJja* ojy]5e t)A tj-ofdce. Cunt^eAC 6 
AiroeAti AnjjAjiACj -do fwi* rfor é
ttojn] 5lACAt> t^ajt) t)A Tj-of*ce. Dui5 
rn»At)Ot) é t]a Ij.uAjtjeAC'DA xe SeAcx- 
rrjf. Con5?jA]í) fé 1tjy At) liiAixin AJ5 At) 
Tenitff aXIaca)* true tjA dolájr-
xe, xo yuAiji bÁr AJ5 At; A°1T ve éu15 
bl]At>AT] xeuj.

ttu* iniAt] é AJ5 cujrttieóii Alb Ati 
njAifib 50 tAibeójiA* Ar) Ptifdjti opÁix 
aXIacai * <5’n 5'cnAiitj(55, rtiAji t)A 5TJAC- 
ac, at) uAifi cujiiljrjs bAlt a x-q$e hat- 
Al xo’tl CUA1TT).

Nf f-eUTl ATI GUACXAttÁT), ACX XO
rnjuAn ré aMt tjAtiAb obAiii rocApi f, 
ullfnuSA'Ó 1)A tl-OJTÁlXe b)5 ; <5]ll All Til* 
All b)C ’rAt] XOTtlAT) T)f AOT1COÓA* AT) 
peATi t)Aon) rocAl a ]tÁ* le|r AT) frfMTir) 
x»o JoiTieA*. 2l5ur cjtéAx f at) rrjAié 
A]lA]b A)56 le TIÁ* xe’l] Ó5IAC ? C;A t)- 
1 ax t)A r^tÁitcjtie Ajt cupi ré 1 V5Í°fy? 
cuinluiTjóce 6 teAllAC cuftiAóxAé, o)5iie 
le be)t xo cfoxAlAib á]ixa, reAlbóm
XUCA)* CfOXAlCA, bf At) C-AOt)-filAC TO 
A*ItAl5te A15 A tUjrttieOllAjb, lÚrGpAjS-
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ce A]5 a TbAopclApAjb —’pA reAnbpo$- 
At}GUj$]b -DO ffOp -d'a Opx>U)$Gjb. t)f AT| 
peAit Ó5 G]'o-DlA]cée le CAilf*eACGA)b ej- 
5H1 GAfipAngGe d TjÁ'oup: tpÁjreAc, 5pÁ-
rAniAll, -DACAlTJAll jpp A béApAjt ; ACV
50 peAnj-popcupAc, bf ré dj'oitjaojp, Ap- 
coileAit)Ajl, pÁrt AjpeolAc, 7 pÁp peArp- 
UltJAl. t)U-6 é At) peAtTJUtplACG po ”00' 
PU5 'oo’p gua]tt) -oujpe corp Tj-dg.

DubpA* é xto’p Ppfdjp 5upAb é Ajp 
CApAtb Ó bU)teAT) )Ap5AUAC’DA 'DÓ. JUp 
5Ué tujcpol-o p’UAC'D.

Do cjújp t)A 'oocgúip ]|-clujceAóA-oe 
t)jet)tjA, 5Á)ptt)ée f luA'tAp )r rpo> a cujr- 
njeopijje a “o-GAOjb aJaIajp, pdr A5 cAb 
A1PC corpAjple -Do't) di5-reAp uApAl, é 
Pe11 00 coi)5bÁ]l ApceAd <3 Aep t)A 
ce Ap lAetjb e)5)r).

2it) Ajnjteop rjA cofr)Apl)5eA'ó -oe 
’TJ GAllÁT) polurt)GA, ”D’eulA)5 AT) tt)AC-
l®)5in Ib 0)i5ce Ap pA ttjÁpAc le pfc 00 
tja co]UG)b, Ap tp-bejc •oejitjnijGe vó é 
le co)rrjeA'o<5)p ■o’ejpib-clujS 50 sójppeAf)
COjleAC t]A 5-CtlOC A $Á1tttt) Á]P)t;e A5Ur 
50 'oeirpjp pj§pe cojleAC tpdp At) fpao)c 
a GA)pbeÁt)A-ó—pjtb t) eAií)-clu)i)Ge 1 
SeAéGtt]]-

Do Clují) tU)Cp0l-0 AT) JÁJPTT) AJpC* 
6AC, 7 f pojtipe T)aseAlA)5 -do íeApc yé 
cIuttjac d)p*eApc atj ejr,. 2lc”o vo 
CAp ’LujCpol'O 'Oo’p CAJpleÁf) A5 CpA- 
GA-6 le pUAC'O, 7 )t) OCG UA)f)b T)f ÚJAJp 
ré t))or ti)ó.

1r ^iAp rin 'd’ajpjhs cpojnic atj bA,ie
CUT)GUfATt)A)l é,

‘‘2lp bOÓX) CUTJGUp <53,’’ Opr)A)5eA-OAp 
T)A CUAGA, “t)UAip A bf jé ’í)A 'Ó)Af)-CpÁ'Ó 
T)fOp lAbAJJt xé )P A pATT)A)ll©Alb Act) -Oe 
CO)leACA)b AT) p-flAOJC, T>e p|A-*A)b, A5ur 
x»e ceApcA)b t)a 3-coU. Oé ! tjf béj-ó 
ré ’t)A CUtTJAr "DO CArA* “DA CO)llG)b 
TJÍ bél'Ó A 5ur)T)At) "DO béjprjti tfop cojl- 
©a6 TTjdp at) FjiAojé—at) G-eut) ve njfo- 
topcui).”

Sul lAbA)pC rjA Ij-OpAJ-oe A^lACA)* -c’ 
)App at) Pp)<5ft A)p a rr)<5)TT)éj‘0)b t>e)p- 
)Ot)ACA, AP 5U6 ré T]A rACpATT)Ujr)Ce 
TteipiorjACA ?

“SeAt 50 xiejnjjtj,” ro ppeAjAjp at) 
bAjlle, At) njAop Ap At] njAojTj -oe’r) ceAc

orjópAc ‘‘Njop teApnjAX) Ap beApuApAl. 

AT) CUTJCAOjr, AP pupc ro -06 -tUAlSAT 
ceApc2lco ■o'A-Dii)Á]l AP siollA-reotp.

50 tj-ireAl, PAP 50]pTpeA-6’p pASApe 
X>0 GAOjb leAbA Ap rjp éjpp, ACX3 pÁjóe 
UA)P pojrp Ap tp-bÁr, 7 TP& 5Uc AP TPA15- 
ircjp <55 Ap pAort) cotpAojpeAe, Ap re, 
pfor ir^e, P) réjoip lejr é SIaca-6 aó-o 
tpójtpeixie beA5A pojrp a ceAc-o >Ap c- 
rfoppujSeAct).

“ilsur AP AJCIP Ap reApds sup pA]b 
ré Ajp Gf bÁr •o>a5aiI,’’ xt’jApp -p Ppfdp 

Ap Ap reAp 05. ‘ Nf teÁt> A ACAip up-
PAtpAlS. ^lfon lé|5 Ap beATlUApÁl, Ap
cupGAOir, 50 Ij-i’inreóÓAjte -c<5 é. Dub- 
A)PG riri -co’p Cupp ’p bA]le, SAjptpijGe 
Ap AP tpó)Tpé]X) te)p)opAc, 3up Ab ap 

Sao) Lutcpol-o TpAcle)5ip xte rhAjpjrcjp 
S r-^P "oi^oA; 3up leóp é -co cuAjpjrp 
•c<5 50 cjujp le leiJeAr ppAp ■d’kaSajI, 
30 P51ACFAÍ) ré rAcpAtpujpc PA })Aicpi5e 
7 Ap pAorp corpAoipeAc, Ap tpbejc a 
tp)Ap V A njAGAip 50 pO)ppreA-6 ré ’ppA 
Pic pAGA COp. Ap brAJCce Ap ‘OUCAJlfc 
CUp Cup AIT) A jl» IÁ AP IpÁpAC.”

2lcpÁTi) ré ro 30 rpipjc, sup lAbAip 

AP CUpGAOjr 1 5C|All ro, Ap eA^Al A 
bejc r5Anpu]5ce a tpac.

Oc ! oc ! ocóp ! ’ “o éjtp Ap Ppfdp, 
“oo éirc^leAr 50 cupAtpaó. "OaIa pa 
guaca 7 PA 5-co]rpéA'c<5jp Tie reAlsAp- 
AC-C,'’ -DO Ioap Ap 5joUa reonjpA, “bé)« 

bÁr AP G)$eAppA 0)3 ’pa CAllAn)A]p.”

"CjApor e ro’’ 1 xt’jApp Ap Ppfdp le r>újl 
•DOCplPIUSAtA-tbAJp-D’A OpAJ-Q. ‘‘SIjAjr* 

eATb. A SAO) UpAtpA)5> GAirbeÁp Ap bUAC- 
A)ll tpApb é réjiriAl) rp.buiteApA)b r>e 
GAicpeAip: bpopp Ap cupcur acuj-oajp- 
510 50 ppAr, CU]C|5 ré Ap cojrpéA-odjp, 
■00 COrt)ApGA)t) VÓ peAt) clArAlJeAtb, pc 
eAlG ve SeAppJupcAjb po pAjcpirsib. 
Nfop iieÁpTpA-o ré rÁpcuiqujA* a GAb- 
Ajpc vo'ij ce vo beuppAt v6 ceAc-CAp 
ré]l)OCÁp -o’A épjppjUjAt), plApCAtiA VA 
lubjopc, po rmedpAc -d’a eupA-oÁp. 
SeA* ! cu)ci5 tpo ipAjSircep -oo ffop 
rejpbfre beA5A. ’

HlJpe Ap Ppfóp a GÁjpbe d cuAjpjrj- 
jb GAppAip3ce d bupu'itAr con) beAc-o. 
jpr Ap OpÁJX) At)lACA)t) VO Cdippu)* Ap
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Ppf<5fl 30 fA'DA Ap bpóp X)A •D-CU]Tn))5* 
éeójt, a ft cIaopa'ó X50 tteÁo-ojbpeACAfb, 
An plup T)A yé)le A3 yÁy ] 5-cpojte At) 
itjjc -do cun)A)5eA-DA)i, poó ceA5Ap5- 
CA 50 TT)A]C, X50 béAppAt) TjfOf tt1A)Ue 
T)A GOflÉA P5)ATT)A0A ‘Oe CApCApACO.

’Méll* po "DO CAT At) G UAC'DAflÁt) 'Oe’p 
it)A)i)irc)ri vá ceAtl 7 -oo ptpuAjp ré an 
An mÓptlÁlAC'D CA)TbeÁt]GA Aft AT) G-A"6- 
tACAtb 7 beASAt) tt) Aft ah 5-ceu-opA Aft Ar, 
OftÁ)G> UbAjtGA- “50 -oeirpip t)f pA)b rf 
b° olc,” Aft ré, fte ca)Gr)&Arr) cejlce 
“-co fAOp ttjé tp, yór bA -éeACAfp é fte 
ÁtbAft corp ceAjic, ’

2lcx) Aft rr)0cu5At) ah ceo po ‘ojoitjaoi- 
TJir -A3 é)|t)5, -tejcrmS t é -OÁ cor5, A3 op- 
nnjSii 50 'oo)nj]fj. Do n)uc iiop-oub •co-
^AbAftCA A CflOjtbe. CeA!)A, 'DOtt)OCU)'Ó-
ré At] -oubpóp ceu-or)A Aft reAti t]a pejp- 
b)re *ja$a, acg) peuc 05 yé -da cpÁt-
At> Apfp. 50 PftAp CftÁtAjt) pipUAJpGe 
UACbÁf AÓA A 1T)t)C)I)T) Aft AT) C)T)eAft)U)t}
fl'Ofiftujte xje l»u)cpol'o. Ca ])-Á)c At]tj 
A b-PU)l At) C At]tt) ro 1 -D JAflfl AH PflJÓfl 
1 5’CftÁtb 21 CiJeAftrjA, 5IAC CftuAjJe 
Ajn ! 1 cporpcA pao) bujlle tt)]C)ú)nir
T)e)n)-n)jt)]3ée, -co cujp é rejtj Aft a Slúp 
t])b lejr At) pA)'Ofl]T) -DO ftÁ-Ó, Afl tt)bé|G 
rAO) TbeAfttTJAGi AT) pUAJTppeAp 'o’pA- 
5ajI 'CAft eArbA)3 récon] rpóp, 7 cjopps- 
1)A]-Ó yé At) copójp-Tpujpe •OAjftjf eA-ó.

2l)fl AT) TtJÓJtTJf'O ro bUAlAt bujlle Aft 
At] -Donur; builte seup, 5Aftb. C|a a -d- 
GJ5 leir A t>é]G bUAlAt Aft AT) UAjft ft)All
ro ?” Ap yé. ]r Tt)eAton oi-ice 0. ]r
f-'A'DA é 3Uft GfteÓItA)5 TT)e t)A tT)AT)A)5 “d’a 
5-ceAllAib. 2ico tjac b-ru)l rf ’tja njeAp- 
bAl, T)]'Ofl bUA]l "DUJtje Ap b]G, ojp buti
c<3)ft -oott) “betjvojcATTjur'con))t]o” ejr'oe
AÓr», t)OC Op'OUlSeAr Aft PJA^aI, At) UAip 
bUA]l]t 'DU]1)e Afl b)C Afl 'OOpAp AT) Ppf- 
<5)ft; 7 agJIac yé Ajpjpe t]A copoi)-TT)uj- 
fie. 21cc buAfleAti bujlle’t) ■capa reACGi. 
"D’emiS TUAr An cpA]bceAc.

Sul pÁjTjjc yé -oopur a cjlle, 'o'ror- 
5A1I yé é reft); gájtjjc tiÁ. peAppAjt) jp-
GeAC- 5° TOPGAC, CUJpeATJAp jatj pejt),

[te bejc leAtjcA]
Send 60 cents for the Gael for one 

year.—Do your part as an Irishman.

21)0 5pÁ-ó Do Léjnj 21 áeAtj Oéjti) 
CéAÓGA, Le 2I)ac 21tj 0]*pe.

WUAJP A bj'ieAp ATT] 5AppÚ)T)]I) beA5 
’rAT) bA)le ] X)-G)5 TT)AGAP ) T) é)p]I)T), 
GA]T)]C peAp bocx» CUSAJTJT) A bf -o’jAppAt) 
-céjpceAt», 7 "o'jApp pé péfpceAp ojtce 
OppA]T)I)> 7 PUAJP é; bf pé Ap leAC-fÚ]t, 
7 "D’jApp tt)’aga)p ajp (cpéjp a fujpéjp 
•D’jce), CA'D A bpjp A fú]l ; )P po tt)Ap 
A -OUbAfpe pé,---

“Nuaip a bj-ieAp attj buAÓAjll <35, -do 
^or 1 n5pÁt> le Pé)5 P) CeAllA-6, ca,Ijtj 
-DeAp GpjOpAlAC, ]T)5eArj GJOTJOtlCAJ-lb Co- 
TT)A)p U] Cp<3]T))T) A b) ATJt) A COTT)nU)-te
le tj-AjceA'ó CflljAG, 7 jp ttjitjjc vo cujp- 
eAp Ajp-oeAp optr) péjrj A5 -oul •o’a peuc- 
a]T)g; ce 5up n)jor)CA tjac cejTbitjtj ac atj 
pA-óApc a c)5e bfop pÁjceAé, Tt)Át)GA, ’p 
TJÁJpeAÓ A -C-GAOlb A be)G A3 -oul At) éo 
TT)1P)C. 2lt) GpÁé UTD Ap T)A b-pU]l]TT) A5
cpÁcc b)-6eAp An) peAp ojbpe A)5e U)ll- 
fATT) UA Tv.é)ll, 7 AT) IÁ pOJtf) pul XiO bp)p- 
eAp Tt)O pÚjl> b)'OTT)Ap A3 cup AT) AJCCpe 
léjp tja pocÁjce, 7 bf cujn -oe njo corrj- 
pclÁbAiíce A3 TT)A5A* ’p A3 5Á)pe pún) 
) -O-GAOb TDOpjTT)pl]t)eACG o’tt) rnjOTJCA*- 
ACG VO GpÁCGAJíJT) P)P Pé)5 TJ) CeAllAt). 
DubAjpc peAp 'Djob, 'CÁ ’tj pAe Up a 
T)OCG, V TTJUTJA pACAJp 'o'a peuCAJTJC 
CAjllpjp a 5pÁt>’; Ap-pA peAp ejle x>)ob, 
’ija cejtíjpe a clAtAjpe t)o pUAj'oeocAjt
AT) plUA)5 P)5e CUTT) P)UbA]l GÚ, TT)Ap )p
TÍ oitée ’t) bÁjpe cottjópGÁjp a bjteArjn 
]T5)P S)3e<35A Ljop Tja 2X]6t)A 7 tjop tja 
5pé]t)e; 7 pjtj é a 5-corÁp pjje, po)p ]- 
x»)p ceopAjp AT) x)Á bA)le.’ Dap éjp pcup 
■CÚJPP Tl’pApAp Ap At) 5-C|t)r)peApATJ,Tt)Ap 
bfop beApcAjtce Ap tbul a cuA)pc 50 ”0- 
c) Ttjo cAjljp Anojtcepjp. Lejp pjt) -oub- 
Ajpc, ‘pappa'o-pa Apr, po po 50 bpejc- 
peA-o pA pfAbpAjtce A5 jtpceAéG coptp. 
CoppApc tpé bé]pc 'co'p pA buAóAjllpte 
a p)5)peAcÁ]l a p "dja^ An cu)x> ejle, 7 
a pAjpe optppéip. téjtpeAp ApAjp-oe Ap 
AP 5-clojte, 1 5-có)p ja'o vo fpeAllAt, 
TPAp léfóeAp Optp 50 pAbAp le pApAfp- 
AJpetpAp A •DubAJpG, V'COlUjSeAp pfop 
Ap Ap s-cloj-te ’p cufceAp -cotp ccdIa; 
Pjop b*p]Op -Dorp CA)1® bjop Atp COtilA
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At) UA)fl "DO tt)UrCA)l pocjtott) SAOJÉe Ttjé, 
’r *oo lé)tt)eAr Att) fuj-te, Y bAjrjeA-ó see
AfATt) At) UAJfl A dOt)t)ApC Tt)é At) fluAjS 
TlJe A5 )tt)C6ACC COjttt), 7 )AO A)l ÍTJAjtC- 
UJ$eAÓG, CUJ-0 ACU rOlUA)tt)t)eAC, V A tj- 
U)l8 tjob A r^lAttAC^, At) UA)|t A bjteA- 
■OA)i A5 )tt)ceAéc cojtttj.

Do JjlACAf CA)Ct]eAtt) "O’a l^lUAJfeACG, 
léir m rubAJHC 5AT) ACltU^Atb )"tt)UA)I)- 
eA-i; 'Ca b-^u)l rjb A5 -out 1 ” o’^peAs- 
A)|t At) ce bA tjeAfA -OOtt), V ’CUbA] pc,

‘DÁtpuj-o A5 T>ul A5 <51 r)Ot]A 50 rojl- 
lÓAp jAftlA t)A SjOrjtJA.’’ SXft-fA rt)J7*e, 
'vik ttJ-bél-ÓeA-Ó CA) tt)ApCA)5eACC A5Att), 
but ft)A)é Ijottj xjul l)b-’ DubAjpcré Ijott) 
‘léjttj AtjuA)* 'oé’t) 5-clojte 50 -opocAp 7 
leAc "oo copA aji At) yeAt) céAccA yo 
At)1)y A1) -0f5, 7 AbA))i ttJAp A CUAlyA)* 
cú rnn® a5 pá-6. teir-nt) -ooidittjeAyA 
t)UAy 50 CApAjt. 7 leACAT ttjo COfA Ap 
yu)5t)oc reAtj déAccA a bf CA)ce ’yAt] 
x>f5 AtjAjce At) clojte ; tj) pAibyoc, ttjÁy, 
y5]AtAt), clÁp, rjo cotCAp A)p, ’y bj t)A 
lÁftjA bpjyce te ; t)fo|t b-y)u pÁí> 50 pAj'b 
Atjt) Aé Att)Á)tj At) bé)tt),’y At) ceAp ycoc. 
Nuaip a b)oy Att) yu)te aji At) 5-céAócA 
duAUy )Vo A5 pÁt, “yeo yjAp At) ceAtj- 
yeApAt) ttjé.” DubA)pc tt)é t)A yocAjl ’y 
bj tt)o ééACCA Ap coy-tjÁ)px>e yútt).

NuAJfl éAt)5Att)Ap 50 CeAt)t) t)A pA]pC 
eAt, 'oubpApAp, “yeo cap cloite ttjé.’’ 
DubpAC-yA, “yeo éAp clojte tt)é,” Aguy 
léjttj tt)o óéACGA CAp clojte l)Ott) co 
péjt yocA)p jy t>A tt)-but cacaojp luAy- 
3 At A b) yútt).

‘‘Seo cpeAytjAt t)A pÁ)pceAt trjé,” aji 
yjA-o. "Seo cpeAyt)A pÁ)pceAt tt)é,’’ Ap 
ltjjyej t]uA)p pAt)5A,oAp 50 ceAtjii t)A 
pÁ)pceAt bf CA)l)t)jte a y)ubAl AbÁjle 
le cÁi)A)tjb bA)tjt)e, cpéjy a ttjbA a épujc 
7 éOtJCA'DAp ttjo CéACCA A3 lé)ft)eAt CAp 
clojte liott). Liu^axiap yútt) A5 pÁt- —

“21)0 5pÁt iso léjtt) a yeAt) béjtt)
ééACCA.”

asuy Ay yAt) yjAp 50 pAt)5Att)Ap 50 
ttjAdA ’tj jAplA, t)f pAjb clojte, yAl-ye, 
tjo clojte Ati Ap léjtt) ttjo ééACCA Ijott) 
4A)pjy jot)Á’p duAtAy xsujtje é|5jt) a Iju^
Att) t)A)5.

[te bejé leAtjcA]

WHERE IRISHMEN CAN CALL AND GET 
Gratuitous Instruction In The Language Of 

Their Country.

The Boston Philo-Celtic Society meets every Sun
day afternoon at 3 o^lock at 6 Whitmore St., and 
Thursday evenings from 8 to 10 P M. Mary J. O 
Donovan, 52 Myrtle Street, Secretary.

The Brooklyn PhilosCeltic Society meets in At
lantic Hall, (entrance on Atlantic outside) corner 
Court and Atlantic streets, Sundays at 7 P. M.

The Chicago Gaelic League meets every Sunday 
afternoon at 2 p. m., in room 3, City Hall build 
ing, Chicago.

The Holyoke Philo-Celtic Society meets at 8 o 
clock on Monday evenings in Emmett Hall, High 
street, Holyoke, Mass.

The 0‘Growney Philo-Celtic League meets in 
Franks Hall, Chapel street, New Haven, Conn, 
on Wednesday evenings at 8 o'clock, and on Sun
day afternoons at 3 o'clock.

The New York Philo-Celtic Society meets in 12 
E. 8th street (near 3rd Av.), Sundays from 3 to 6 
P. M. and Thursdays from 8 to 10.

The Pawtucket Irish Language Society meets 
in Sarsfield Hall, near the Postoffiae, every Friday 
nevening, at 8 o’clock.
The Philadelphia Philo-Celtic Society meets in 

Fairmount Building. 31st and Callowhill sts. at 8 
o’clock every Sunday evening.

The R I Irish Language Society meets every 
Thursday and Sunday evening at 8 o’clock, in 
Brownson^s Lyceum Hall, 193 Westminster street» 
Providence, R. I.
The San Francisco Society meets Sunday after- 

OOI18 at 2 p- m, in K R B Hall, Mason and O’- 
parrell streets, Wm, Desmond President.
New York Gaelic Society meets Wednesdays at 
8 p. m., at 64 Madison Av.
Saint Paul Society, call on President Kelly, 410 
Mianehaha street.
Kansas City, Mo. Society, call on President Mo 
Eniry, 1742 Allen av.

8pringfield, Mass., Gaelic Society, President 
John F. O’Donobue ; vice president, Rev. John* 
F Fagen ; secretary, P. F. Hagerty; treasurer, 
John J. O’Meara; librarian, John A. Reidy, and 
instructor, T. T. Manning.—All old Gaels.
Williamsport, Pa. Society, call on President Gib
bons, 1421 W 4th street,
Peru, Ind,, Society, call on Counsellor John W 
O’Hara.

To get the Gaelic Journal, Send 4s to the Man 
ager, Mr. John Hogan, 8 Leeson Park-avenue, 
Dublin, Ireland.

____ ______________________________________________________
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The following from Mr. Joyce, a new contributor, is interesting.

2t Saoj Dfljp,—Cjitjcjoll CÚJ5 bl]Ai>ApA 'oeu'D 7 cpf rjceAX) <5 foil* puAjp 
a bf pA ptiACArcuw a oeupA-6 At] ceATppull 5aIVoa } 5-CjU-RupAJp, 21pA]pp 2tJ<5p 
Cop-OAe t]a 5Ajll]nje, éipe, cujp Áp-o-ípAop t]a office pjop Ap áéAtpup O’Cop- 
CAbAjp, rjle pA ij-Áice, 7 TmbAjpc lejr 50 •o-cjúbAppA'ó ré cpA5A]pe cAlrpAp *<5, 
5Ap cfop, cÁ frAjD aV rpAipreA* ré, 7 Ap culA)t) eux>Ai5 1 bpeApp 1 pSAillirp Ap 
CUpCAp 50 p'DeuppAt) r© 'OÁp A TpolA* Ap Cpepoiip PpACApCUjP 7 CÁjpeA'Ó AP 
Ópei'Djfp CA]CjllCeAÓ, 7 Ap X>Áp A pÁ-6 1 lÁéAJp Ap CpUlppiUjAti ApUAjp beltieAt) 
Ap ceAtppull -d’a beAppujA*. OubAjpc SéAtpup 50 p'oeuppA'ó pé pjp. Nuajp bf 
Ap ceAtppull cpfocpuj$ce 7 pa Jumpers aIuj5 cpuippj$ce le é beAppu$A«, (rtÁp 
AP C-pAtpUll), X)’é)p)5 AP tpAOp pUAp 7 CU5 pé peAl CAlpCe fpójp -D<5]b 7 "DUbAJpe 
5up ffl pé pAC b-pACA]t» pé AOp Cp]Obl(5j-D 1 p’DAOlpjb bOC-OA pA T)-Á]ce 'D’lAtppÓ ó 
Ap -opoc cpej-DeAip 00 bf aca -oo’p s-cpepoeArp ppACApcúip, 7 50 pAb ppforpt©Ap 
pA li-Ájce aca ceApA. ré TIP Ap yjlle SéAtpup O’CopéAbAjp, a bf lÁéAjp, 7 ciúb- 
AppA-t "CÁp tpob A tpOlA”* AP <ipe)-Dini ppAGApCUJP.

Do COpUlSeAdAp AlU]5 AS bUAlA bop 7 AJ 5lAOtAC AP SéAtpup. D’é]pl5 
SéAtpup puAp 7 cu5 t)ó]b Ap éeut) t>Á peAppA -oa’p -oÁp po a leApAp. NuA]p a 
ÓUAlAUAp Ap -DÁ peAppA pUSAUAp A]p 7 CAjteADAp AtpAÓ é.

SceApÁp h SeojJeAé.

D21N Séa2t)U)S Ui'cONÓZUmjR

DÁ b-pÁ^Aipp-pe réjp cuIaj-6 eu-OAi'ó 
tpbejtieAi) óp Ajp p)lc léjce 

2lp ucx) “oÁp a TteupAt)
21 rpolAt) Ap cpejoeAíi 

2lp pf JeObpAJpp 6 tpA ClAOpCA
SllOCXi LÚCAIP tpolA'Ó Ap AOp póp 

21 ‘O’lOtppUlS Ap Ap IÁ)1Í) clé 
2l5up “00 cpéis P51^r

NÁp b-pÁpAC Ap COpAti 'OOtp.pA 
DpÁc rp’ ApAtp beic -o’a pcjiippAt) 

CpASAjpe ne ’p -oúicce p)ú,o 
2lfp óÚpCAp “DÁ b pÁjAlpp 

2lp ucc tpo cpej-oeAfp a plúcAt!
21)Ap ^eUppA* TPAT5A 'OÚbCAjp 

2l5up a beic Apfp 50 cúrpArpAp 
tÁ Ap éupCAir A CAbAlpC App.

;v

/Y^- %*

. 21 peACAiSi-o pa rfl)5j-6
5up pfolpuo tpAp pA 'DAOjpeA'6 

I Do pippe ap leApb )opA
fUA]p AOjbpeAp PA P-5PÁp, 

2t)Ap ÓA]C Ap C-21CA1P pAOipCA 
De bljAtpApcAjb ceicpe rpfle 

he pjAtlAÓ 5lAp A -ieupA* 
he a coppeA'D cpf pÁjce.

Sf 2tJujpe Ap beAp pÁp prpAOjpiS
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21jft ija peACAjtie jijaitj a 'éeuíjA'é. 
D' pÁf njAp Af) c-u6aU ttjjVre 

2lp Ati CAOb "DeAf x>e’t] éjiArjti,
)r TtiAfi rin "o’tÁr Giaixtja jntjce 

te roiur a tAtAipc “Dfb-re
2I)A|V If XIUAJT A|l AJl JjTlfOÍnApA

CÁ 50 cince AjAjrjt] le fá5a]1.

PHILO-CELTS.
On March 14 the Brooklyn PhilosCeltic 8ociety 

had its annual election of officers, with the follow 
ing result.—President, P. S. MoDwyer; vice pre
sident, Miss Annie Ward ; recording secretary, 
Miss Katie McDonnell ; financial secretary, Thos 
Jordan ; treasurer, Miss Mary Guiren ; librarian, 
Thomas Galligau • sergeant-aLarms, Nicholas 
Heaney; chaplain. Rev. Thos. J. Fitzgerald; 
corresponding secretary, M. J. Logan.

The outgoing officers beiDg called on to report, 
the financial secretary reported 69 members on 
the roll, the treasurer reported the society finan
cially sound, and the corresponding secretary sub 
mitted

The Tweuty Second Annual Report of the Phi 
lOsCeltic Society of Brooklyn -r-

Philo,Celts,—When, twenty sfive j^ars 8goAthe 
foundation of your Society was laid the Irish Lan 
guage was not taught in any public school or 
college in the whole world save Saint Jarlath’s 
College, Tuam, Ireland. The agitation instituted 
by this Society in urgiDg the formation of socie
ties for teaching the Irish language throughout 
the country had the effect of rousing general in • 
terest in the matter and eeveral societies sprang 
up in our large cities, in New York, Philadelphia, 
San Francisco, Chicago, and other centres of pop 
ulation.

The American press took kindly to the Philo- 
Celts and published long and numerous articles, 
both humorous and grave, concerning their efforts 
and anticipations. Many of these articles were 
criticisms on interviews by PhilosCelts who claim 
ed that the Gaelic language was the oldest hum
an speeoh in the world and that the proof thereof 
lay moldering in the archives of the universities 
of continental Europe in Irish manuscripts 
brought there by Irish monks, to preserve them 
from the destructive ravages of the zealots of the 
reformation during their persecuting forays on 
the Irish.

Prominent newspapers in France, Germany 
and the continent of Europe generally copied 
some of the articles in the American press on the 
PhiloiOelts and the claim s which they made in 
behalf of their language. At this time, too, pro
minent European philologists, such as Mons.

H. D’Arbois de Jabainville, College de France, 
Paris ; Mons. Emile Ernault, Paris; Professor 
Hugo Schuohardt, University of Gratz, Styria; 
Dr. Max Nettlau, Vienna, Austria; Ernst Wind- 
isch, professor of Sanscrit, University of Leipzig; 
Professor Thnrneysen, Freiburg, Germany, and 
Heinrich Zimmer, professor of Sanscrit and com
parative philology, Griefswald, Prussia, were see
king in vain through the modern classics—Latin, 
Greek and Hebrew—to discover the missing link 
which anciently connected these languages with 
the Aryan and through it with the Sanscrit (than 
scriobh, old writing, which is pure Gaelic). See
ing the claims of the PhilcsOelts in their public 
press, these philologists repaired to those unives- 
ities wherein it was stated the old Keltic records 
could be found, unearthed them, digested them 
and proclaimed to the world that in them they 
had discovered the missing link.

The delightful news was heralded through the 
continental press and also the charge of barbar
ism against England in endeavoring to destroy, 
for political purposes, a language, a knowledge 
of which was indispensable to the fall pursuit of 
philological research was made. Parnell being at 
this time in the zenith of his fame the British go
vernment got scared lest the charge of barbarity 
in relation to the language by the contiuental 
press should also extend to the general (mis)gov- 
ernment of Ireland by the English, the commiss
ioners of education in Ireland were ordered forth
with to permit the teaching of Irish in the public 
echools on an equal footing with other foriegn(?) 
languages.

The Dublin Gaelic society availed itself of this 
boon and for the first time in the history of Eng- 
li8h rule in Ireland, in the autumn of 1832, the 
first batch of Irish children graduated in their 
native language. There is now an annual exam
ination and up to 1897 some 13,000 pupils have 
been presented for examination, of whom about 
8,000 have recived certificates of graduation.

Thro’ the efforts of your Society (the Gaelic re
vival being started in Brooklyn in 1872) in direct 
ing the attention of European philologists to the 
antiquity of the Gaelic language, Celtio chairs 
have been founded in all the leading colleges and 
un iversities of Eur ope, the British isles and Am
erica. The American universities so favored are 
the Catholic University. Washington; Harvard 
University, Cambridge, Mass., and Johns Hop
kins University, Baltimore, Md. Gaelic societies 
have sprung up in all the leadiug cities of America 
and are now in operation in Boston (2), Chicago 
Holyoke, New Haven, Kansas City, New York(2) 
Pawtucket, Philadelphia, Providence, Peru (Ind) 
Saint Paul, Springfield, Williamsport and your- 
own society. And through the Gaelic League 

(Continued on page 23*)
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*• A nation which allows her language to go to rain. 1» 

parting with the best half of her Intellectual Independence, 
and testifies to her willingness to cease to eXlSt.”—ARCH
BISHOP Tkench. _______________

•• The Green Isle contained for more centuries than one. 
more learning than could have been collected from the rest 
of Europe ... It Is not thus rash to say that the Irish 
possess contemporary histories of their country, written In 
the language of the people, from the fifth century. No 
Dther nation of modern Europe Is able to make a similar 
boast.’*—Spalding’s English Literature, Appleton & Co^ 
New York. __ _______

Who are the Scotch ? A tribe of Irish Scots who crossed 
over In the 6th century, overcame the natives, and gave 
their name to the country.—J. Cornwell, Ph.D., F. R. S.'s 
Scotch History.

The Saxons Ruled In England from the 5th century and 
were so rude that they had no written language until the 
14th, when the Franco-Normans formulated the English.— 
bPALDING.

A monthly Journal devoted to the Cultivation 
and Preservation of the Irish Language and 
the autonomy of the Irish Nation.

>';ibli8hed at 247 Kosciusko sfc., Brooklyn, \ ,
ML J. LOGAN, - - - Editor and Proprietor

I’erms of Subscription—$1 a year to students, 60 
oents to the public, in advance ; $1. in arrears. 
Term* of Advertising-----20 cents a line, Agate

Entered at the Brooklyn P. 0. as 2nd-class matte 

Sixteenth Year of Publication.

VOL 12. No. 2 APRIL. 18H7

Remember that the First Irish Book is given free 
of charge to every new subscriber.

Subscribers will please remember that sub scrip 
tions are due in advance.

For the last 800 hundred years 
irishmen have not had such cause 
for rejoicement as they have today 
The ancient prestige of their coun
try in literature has re-asserted it
self notwithstanding the powerful 
influence of their enemies exerted 
in its destruction.—The learned of 
the world have come to the rescue 
of Ireland sensibly in cultivating its 
literature. The Gael has been the 
motive power in this renaissance 
of Irish literary splendor, and had 
it been the property of any other 
nation it would (from what it has 
done ) have 500,000 of a circula
tion today. Its Gaelic composition 
may be imitated by the Professors 
of universities without detriment 
to their Professorial standing.

SIMPLE LESSONS IN IRISH.

Fourth Series,—Written for the G.el 
By

Rev. Eugene O’Growney.
Prof, of Keltic.

LESSON X (continued).

100.
As the letter y is never eclipsed, 

words beginning with y are not affect- 
ted when other words would be eclip
sed ; as, ap roUr, oar light; ) peottipA. 
in a room ; ap ah rAO$Al, (on) in the 
world. But when p is aspirated after 
the article, then the form ahc of the 
article is used, and this gives the 
phrase the appearance of eclipsis; as,
CU5 2lOt> At) CApAtl "DO *TJ c fAJAjlC. U- 
sually written -oo’t] crA5Apc as if it 
were a case of eclipsis.

In Ulster, of course, we have cp af. 
ter every preposition followed by the 
article.

101 In the plural the noun is ec
lipsed by the prepositions (1rJ, jAp, ^a 
50 with) that eclipse, and aspirated by 
the prepositons that aspirate ; as, in 
the plural—the preposition with the 
article pA has no effect on the follow
ing word, when that word commences 
with a vowel, when \\ is prefixed ; as, 
m t)A bA-DAJb, -DO T)A 1]*UArjA)b(hoO'.an-
iv).

102. In Munster th,e form yAti of 
the article is used in the dative plural 
not only after ]t), le, 50, but after all 
prepositions ending in a vowel; as, 
<5r *1^ l)-uAt]A)b, from thp lambs.

103. DÁpji (baur), top,
but), bottom.
CeAC At) pobu)l (fub'.il) chapel.house 

of the congregation,
CeAtnpull (tam puL), church.

Oo b'yeApp -oo t)a cApllA]b teAipteup, 
acc )t yeAftfi leo At) teup úp. 'Nf tj-iA'o 
t]A CApA)ll ACÁ Ap Ar) tt)b<5fcAp AÓC »]A
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(Lessons 776). 2lcÁ 0|A]injuj'o 
aji ati rrjbócAp. 50 t)A]le-AT)-RóbA in'oju ;
50 roinbiSiti 0|a *><5 (562). 00 bf jrn- 
rpte A5ur AjérneuU A|i tja TeApAjb 
T]UA]ft 'FUAJH A í]-AGA]]l (theil’ f.) bÁ)-. 
t)é]t clú A5ur cÁ]l rór A]i ojleÁi] 
t]Aort). CAbAijx At] c-AbpÁrj 'oújt)t], ir 
rt]A]c litjn ceol. 21t] trjAjc leAC ceol t]A 
tj-eui) ? ]r tt]A]c» nf’l ceol itjr At] -cort]- 
At] (dhou’-án see § 834, which I pref
er to it § 764) peA^it l]ort] ]0tjÁ é. 

Mac é OiAirnim-o acá rlÁt], lÁ)G>]]i, ‘‘acá 
1-lÁjtjce At] bftA-DÁjn (Wrodh .aun) a]5* 
e,’’ ttjAp A-oept At] ]-eAt]]FOCAl. Ceol t]A 
tj eut) Afi bÁppAjb t]A 5CftAt]tj. 2lrj é to 
CeAÓ At] CfASAJflC, A Ó]A]tft]U)'D ? ]r é 
50 'ce]ít]|tj, AÓG ní’l At] TA3A]tC ATGJS, A- 
CÁ fé Att]u]5 ] -cceAC At) pobujl- MÁ 
CU]|l At] G-AOl A]t T>aUa At) GeATÍ]pii|U 
]p é 2lot) 0’Dort]r]Aill At] peAp ]p peApp 
)t)x At] bpobAl to (bub’-al).

104. Srtjól, a thrush.
PpeucÁt] (prae'.áCH-aun), crow.

The music of the bards is better than 
the music of the birds, but I prefer the 
music of the birds. The bird was sit- 
tingon (the) top of the door and sweet 
music was coming out of his mouth (at 
a beul). A wren in the fist is better 
than a crow on a tree (=a bird in the 
hand etc). Do you prefer the music of 
the thrush to the music of the bard ? 
The crow is a black bird. That was 
a big fair. Is this the road to the 
chapel I The little bird was sitting 
on the top of the church.

(To be continued)

PRESCOTT. ARIZONA.
Saint Patrick’s Day, ’97

Dear Mr. Logan,
I ask your permission to say a word to those 

kind readers of the Qaodhal who assisted me in 
bringing out part III of Simp\e Lessons in Irish. 
I received from the Societies of New York, Prov
idence and S* Francisco 50 dollars each, 45 dol
lars from individual readers of yours, and gener
ous subscriptions from the Society of Philadel
phia and the Gaelic Society of New York as ack
nowledged in the Gaelic Journal. Of this amount 
(about 225 dollars in all), 40 cents en the dollar 
went to send copies of the three parts to all sub

scribers, leaving 135 dollars. Of this 10 dollars 
went to print a supply of lists of subscribers, to 
be sent to all subscribers and as far as they would 
go afterwards. The remaining 125 dollars went 
towards the cost of printing the Lessons,

The best plans some times go astray. Just as 
as everything seemed in order and the first batch 
of part III waB printed off, the printer backed out 
of his contract for part I and raised the price of 
part II, so that the gratifying sale of this part was 
in fact losing me some money. At the same time 
he refused to print any more of any part.

In these circumstances, it was impossible for 
me, at a distance of 4,OCO miles, to arrange mat
ters. I had to fall back on the Gaelic League and 
ask their assistance. They have already sfcaight- 
ened out matters considerably and have made it 
next to impossible to have such things occur oft
en again.

But things were in such confusion for some 
months that I found it impossible to discover 
whether all the subscribers had received (1) their 
three parts and (2) copies of the list of subscrib 
ers. My object is to ask those who have not yet 
got them to let me know, and I shall have all 
sent, even if the lists should have to be reprinted 

I remain, Dear Mr. Logan,
Yours sincerely,

E. O’Growney.
[The whole trouble is, the subscribers thought 

that their names would be published in and a part 
of the book for ever ficm the wording of the ap 
peal made to the them on page 47, No. 4, Vol. 11 
of the Gael. We shall publish all the names in 
next issue.—Ed]

GAELIC LEAGUE,
1 Sackville Place, Dublin, 

Feb. 13th, 1897.
To the Editor The Gaodhal :

Sir.—We beg leave to apply 
through your columns to the pat
riotism and generosity of the Irish 
Race in America for support on 
behalf of the Oipsaógat or Gaelic 
Literary Festival which will be 
held in Dublin on the I7th May 
next. The programme and parti
culars of the Festival are contain
ed in the Junuary number of the 
Ga elic Journal, from this it will 
be seen that it is proposed to offer 
prizes for original essays, poems, 
and songs in the Irish language,
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and for the recitation of Gaelic 
pieces. The compositions sent in 
will be read at the public meeting 
and the awards will be made in 
public by a committee of disting
uished Irish scholars, who will act 
as adjudicators. It is fully expect
ed that an Annual Prize meeting 
of this description would have a 
very stimulating effect on the Irish 
Language movement. The coming 
Festival will be the first of its kind 
in Ireland for nearly nine hundred 
years, and we earnestly appeal to 
our fellow countrymen to provide 
us with the necessary finnncial as
sistance to carry the project to a 
successful Issue. If a sum of even 
£100 is quickly subscribed the Com
mittee would be able to go on with 
the proposal. Perhaps you would 
also kindly do us the service of pub
lishing the article on the OmeAccAr 
from the Gaelic Journal.

Signed on behalf of the Execu
tive Committee of the Gaelic Lea
gue, Douglas Hyde, Prest., James 
Casey, Sec., John MacNeill, Editor 
Gaelic Journal.

Here is the artiole from the Gaelic Journal re
ferred to,—

At a conference of the Gaelic 
League in Dublin on the 25th Au
gust last, it was resolved to hold 
annually an OmeAccAr, or public 
assembly, on behalf of the Irish 
Language, at which prizes would 
be offered for competition. The 
Executive Committee have since 
cerefully considered the matter, 
and have decided to hold the first 
of the proposed annual metings in 
Dublin, on Monday, 17th May, 
1897.

As the Feis Ceoil is fixed from 
the 18th to 21st May, the large 
number of visitors whom it is ex
pected to attract to Dublin, will be 
enabled to attend both the literary 
and the musical festivals, and the 
arrangement under which the Ojji

eacGAr will take place on the day 
preceding the opening of the yén 
will, therefore doubtless, be of mu
tual advantage to both celebrations. 
Besides, the yen Committee not 
having given that position in the 
programme to the Irish language 
which was at first contemplated, it 
seems fitting that the Gaelic Lea
gue should undertake to supply 
the deficiency. It must not be un
derstood, however, that there is 
any feeling of rivalry or antagon
ism in this matter towards the pro
moters of the yéir. On the contra
ry, we believe the one institution 
will be the complement of the oth
er. The National Eisteddfod of 
Wales fosters the Welsh language 
as well as Welsh music, and, more
over, the Honorable Society of 
Cymnrodorion, which occupies a 
somewhat similar position in Wales 
to the Gaelic Language in Ireland, 
holds literary meetings in the same 
town and during the same week 
as the Eisteddfod.

The Executive Committee of the 
Gaelic League, therefore, confident
ly appeals to its branches, to the 
Irish societies in America, to the 
friends of the National language, 
and to the Irish people generally 
for their generous co-operation and 
support in carrying out this patri
otic project. The Committee does 
not think it advisable in present 
circumstances to inaugurate any 
large or ambitious undertaking, 
judging it to be better that the an
nual OmeAccAr should grow in im
portance with the spread and dev
elopment of the Irish language 
movement itself, and they estimate 
that a fund of even £100 will be 
sufficient to enable them to offer 
suitable prizes and meet all other 
expenses in connection with the 
first assembly next May. We shall 
acknowledge in these columns any 
sums sent us for the Prize Fund 
now opened, and subscriptions may
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also be sent to the Treasurer, Gael 
ic League, 1 Sackville-place, Dub
lin As the time is now rather 
short, it is desirable that persons 
who intend to subscribe should do 
so as soon as possible, in order that 
the Committee may be in a position 
to make final arrangements.

Should the proposed annual Gae 
lie festival be successfully started, 
and we are quite confident it can 
be made a great success, if our 
friends everywhere will but throw 
themselves actively into the scheme 
—it will have important results for 
the Irish language. The OmeaccA-r 
will, by reason of its character and 
novelty, tend to fix universal atten
tion on the Irish language move
ment ; it will help in obliterating 
dialectical differences, and in fixing 
the literary standard ; it will make 
for the creation of a modern Irish 
literature; it will encourage and be 
a bond of union to all workers in 
the revival of Irish; and, finally, it 
will rally the Irish nation for the 
maintenance of the native tongue. 
Indeed, we hope to see the Ome^c- 
cAr, in course of time, do for Irish 
what the Eisteddfod has so well 
done for Welsh.

The Committee has decided to of
fer, prizes, the value of which is 
still to be determined, for the foll
owing competitions:—

1. Essay (Irish) on the iLflaenoe of Language 
on Nationality.

2. H'storioal Poem (Irish) on the Gaelic Race,
or any iacident in Irish History.

3. Three Lyrical Poems (Irish), each not to
contain more than six stanzas,

4. Recitation (Irish) in either prose or poetry.
5. A Song of the Movement (in Irish), with

chorus, suitable for singing at Gaelic Lea
gue meetings.

(All poetry to be written according to recogni
zed Irish metres).

The following general conditions 
are to be observed :—

1. The Prizes will be publicly awarded at the
OjpeAéGAr

by Adjudicators appointed by the Execu- 
tive Committee,

2. Adjudicators are debarred from competing-
3. Competitors shall, if required, produce evi

dence of the genuiness and originality of 
their compositions.

4 All compositions must bear assumed names 
or mottoes only, and must reach the Secre
tary on or before 21st April, 1897.

5. A Prize may be withheld if the successful
competitor is not present, or bis name dis
closed to the Secretary when called upon.

6. All successful competitions shall be the pro
perty of the Gaelic Laegue-

7. Competitors for the Recitation Prize must
send in the names of the pieces they have 
selected for recitation on or before 1st May 
1897.

8. The competitions are open to every person,
whether resident in Ireland or not, and ir- 
respetive of nationality.

We may add that it is the inten
tion to hold the OipeAccAp in turn 
at Cork, Belfast, Galway, and oth
er Provincial centres, and to offer 
further prizes for translation into 
Irish, and for the collection of Gae 
lie oral lore, if sufficient money for 
the purpose be obtained

Mr. M. J. O’Sullivan writes. —

21 Capa Óft:—Cu)pjtt) óusag tÁ -ool-
lA]t A5 foe AP for) At) 5AOt>A]l pAt) lej- 
CJP TO. Cu)p CU5ATT) At) 5AOtAl Ap 
peAt bljAtAtj e)le, A5up tt)Ap Ar) sceux)- 
t)A curt) r)A 5A0"*Ajt5eopA e)le re clAtjrj 
tja l)-é)peAT)t) -co r5iqot>A)nj ffof : —

2t]opcAc 0’Oorjt]cu$Ai5,

Ppob)-oet]f,
A5Uf

PÁ'opA)c O’SeÁcÁjtj,
■Neúpópc

pUAjp Tt)é Ar) 5AOfsAl -Cé)5)Ot)Aé 7 "DO 
ceAp tt)é 50 pAb pé 50 njAjc, but n)Ajc 
At) “cÁr) ’t) c-SeAr beAt) bocc, ”co clujp 
rtjé fAt) c-SeAr] Cfp é. Do tfotj tt)o 
cpojte le ttjópcup quA)p "oo éot)t)A)pc 
ttjé t]a pocIa to clu)r ttjé >-ax> <5 50 bos 
bpeÁ$, bji)t)-

]AppA)tt] tt)ACAn)t)Uf ope tlJAJl t)Áp
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tt)é ó r> FÁ5 itjé ’rj rcojl

DÁ yú)l A5Attj 50 t)-ru]l T]t) xml cuttj 
cjrirj 30 trjAjé.

Cunijnj Cjtfoé ari ttjo lejqti, tenjeA-r 
tt)ó|i t)A 5AotA]l5e, 30 b-FU]l zú yé]r) 
50 ÍÍJA1C.

Do CAflA Tifljr,
2t|]ceAl ). 0'Su]UeAt)Áfr]-

v Fall Riverf Mass.

Philo,Celts,
(Continued from page 18.) 

branches are formed in Cork. Belfast, Lcndcn, 
Glasgow, Liverpool, Birkenhead, Donegal. Gal
way, Tralee, Dunmanway, Waterfoid, Kealkill, 
Macroom. Derry, Famey, Castlelyons, Mount 
Mellerary etc. The Irish language was taught 
last year in 70 of the public schools compared 
with 59 in *95, and 1217 pupils presented for ex- 
amnation compared with 1,131 in *95; and the 
Christian Brothers passed 544 of their pupils com 
pared with 523 in '95 ; 29 Teachers received cer

tificates to teach Irish compared with 17 in *95.
Between the Public and Christian Brothers’ 

Schools the Irish language was taught in 120.
Your little journal, The Geal, which has been 

the very life of the Gaelio Movement in America 
and its readers a strong prop to the movement in 
Ireland, as present and recent events demonstrate, 
is in a prosperous condition and has distributed 
not Jess than 1,440 cepiep, of fach issue, among 
Irishmen for the last ten years, a large number 
of whom are tc?day excellent Gaelio scholars.

When this 8ociety was organized it bad seem
ingly insurmountab le diff culties to contend with 
—the prejudices arÍBÍDg from the wily represent
ations of the enemies of Irieh autonomy that the 
Irish Language was a mere 4‘gibberish”, spoken 
only by the lowly and the mean—but now, that it 
has brought it to the notice of the learned world 
and that the learned world has embarked in the 
study of obtaining a knowledge of it—the greatest 
compliment which can be paid to any man or na
tion being to copy him or it—Ireland and the na
tional language are safe.

Respectfully submitted,— M. J. Logan

C0RD21N

21JR t)2is eosqájs uj SajoaijCa.

5o rj-oéjni$ Oja cttócAjfie ajji CortjÁr ó'5rMOrrjóA, 
2Iti r5olÁjjte léjJeArjGA, Yaij CAj'tjcedjTi IfonjcA; 

Cjiof-óe íja péjle, Atj peAji jolÁtiGA,
S COnjAflJ-A CAfté’tJAC *>]•& TTJO-ÍJAjl njACÁTJGA.

Cajg t®> <5 TM éjiO]'te,l cujt> rtjóp t>’á f-AO$At,
21*) roJlujnj Vas njújrjeA-ó ceAtj5A tjA ij5ao-6aI ; 

50 rtjAijijs a cuj'd r’jjifb’ ajujijh 50 bpÁc
CAbAJJtC Toluj- V FJOf AJJl ÁJI 'OGSAtJJA X)0 CÁC.

5AC Attj, A5 5ujte *0 cum Oé
teAbA-62 GAbAJJtG "OÓ A bplAtAf tJA TJAOnj ; 

t)0 TTJAJc3 é CUlT) Atj SAO'ÍAJ^e COrAJtJC Ó’fl njbÁf
21tj paj-d ’r bejG ujrse pud4 > peujt A5 5

c.

Wóga jt)©.
1. r® rir). te cpof*e Hjóp, njAjc.
2. x- T- leAbi-6 fÁtrj atjtjptjA pIagajj*.
3. X’ X■ bo TtJAJG AtJ COtJ5HAltJ é Atj ATT) ATJ ^A-Ó, X■ X-

AtJ Ajrtjfjp GÁ IÁGAJJI.
4 r- r- ujrse pjé

X- r. 50 ■oeo V cojtice.
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Vocabulary.
(Continued.)

death, irtc. death-bell, cIjtjtj 
declaration, yopdAj 
debtor, ^ejéeAttj 
defect, ecpollAr 
decent, cAj-óeAiiiujl 
dedication, qonjuin 
demand, jorti5Aipe 
depart, yeAlb 'ojrncjS 
description, eujpteAcc 
dial, cAj'ofot 
diet, x>ac, bjAt>, cocujAti 
dignity, rank, yeib 
doubt, ceA5Anj. doubtful, ceAsrrjAc 

e
eagle, yjpéAp, acujI, jolAp 
eaglet, jlpfrj,
earthquake, pAnj cpeAépotj 
earnest money, jAplur 
earring, auhatc 
earwig, coppjAbÁr]
easy, toacIac, rocAjp 
eaves of a roof, r^beAl, ctejcÁp 
eclipse, AficpA, upnubA, cettje 
ecclesiastical law, peAcoll
edge, fiéc (of a hatchet), taiíia* 
effeminate, b)6e 
elder tree, puj|*
elegy, AftipÁ*, cop-oÁí) 
element, an, butjAbAp 
elm tree, teAnj. r^AitjAr] 
eloquence, speech, 'OAjéeApc, yobAjl
eloquent, trjfotTCAjce, ujpJioUac 
elopement, lupre 
eluding, avoiding, ^oóU 
emblem, yAitilACAt)
embrace, ■Dfol^ÁrsA't, tender, 'oeocA'o 
embracement, u]ttjpljoc'o 
embarcation, bApcAC1© 
embryo, otrjheAp 
embroidery, Aipjpéjr, 5peur 
emerald, ymApAS 
emigration, ittjjpJe 
emollient, njAotAlAc 
emigrant, eipeApc

emulation, cunjopAt 
encampment, yAplAjpc 
enchantment, pAobtiolbA 
enchanted, jeipjeAc 
enclosure, pound, njAtiAipe 
end, the, veAV, CAjp-ntt) eapp 
engine, an, Ai]5pA|r, beApc, rcpujiise
enj°y, TTjeAl
engraver, pjoptiAj-ie. bpeAccójp 
engraving, ópava* 
enraged, poóAUc, péslAé 
ensign, banner, tonjÁtj 
entertainment, feast, cojpbeA*. ttiApAtj 
entrails, speAUc, pu^pleAc [joroAp 
enticing, qttjjc, 5pejreAc 
entrance, jptjcpAti 
entrenchment, cloyAo 
envelope, conjpAjp.
England 5uj-obAn 
envious, 10nitA 
epilogue, an cpfocpsAojl 
epitaph, veApc, 3PAjfn, lAoit> 
equality, parity, cocttjA 
equipage, cuprsAp 
equity, cojbéir 
erase, eApcAilUtti 
erecting, building, sAojtjeA* 
error, yop'oul, wander, veAbd)!) 
error, mistake, ttjApAC'D 
erring, straying, jutjpASA* 
establish, eApAjl 
etymology, yA]t]nor. but)A-i>Ar 
eunuch, eqot]Aé, CAjllceAtj 
even number, cojnjéAp 
ewer, a, jug UbAp, pÁ*Al 
evergreen, jTjÁéJtAp 
evidence, pAjceAlAcx» 
exalt, to, tTjdJjuJ 
examen, cavdajI 
excellent, 5uaó 
exchange, an, Ajp'opéjtj, 
excess, eApAjp 
excursion, pjAp-oA 
executor, fejcjcoup

To be continued



THE SENTIMENTS OF OUR SUBSCRIBERS

Cal—Place rville, Rev, B McFeely.
Conn—New Haven, P Murphy, 0 J Hayes, J 

D Kelleher, James Reynolds, Capt. O’BrieD, T. 
Kelly, per Major Maher (the Major thinks he has 
“downed” his old opponent of Mobile, Ala.

Del—Wilmington, M H McEvilly.
Ind—Peru, Counselor John W O’Hara.
Mass—Boston. Mark J O’Hare—Roxbnry, Jere 

Murry, both per 8 L Joiyee—Holliston, H Sullv- 
an, who has, also, sent a dollar for the Oireacta8 
—Charleston, John Riordan,

Me—Portland, John A Kgan.
Mo—Sedalia, Rev. D Healy, Jerry Sullivan.
N Y—Brooklyn, Capt. T D Norris, who ha 

moved across to supervise the estate which he 
has lately purchased—City, Counselor A J Bar
rett—Yonkers, M Cleary.

Pa—Coalport, Rev. M 0’8ullivan—Phila., P. 
Celtic Society, Miss Ellie O’Connor (2), F O’Kane 
P McFadden, per Mr McFadden, Rev. D J Mur
phy-

R I—Providence, Martin J Henehan.
Vt—Bellows Falls, John P Hartnett.
Wash—Spokane, P R Howley.

Ireland.—
Cork—City (Model School), T Cronin—Knock 

awuillig,P Lehane, both per Capt. Norris.
Kerry—Cahirdaniel, J O’Sullivan—Kilgarvan, 

P Buckley—Killarney, P O’Connell—Masterguiy, 
P Sugrue, all per Capt. Norris, 213 South 4th St., 
Brooklyn, N Y—Knocknagown, D Herliby, per 
Rev D Healy, Sedalia, Mo.

Galway—Kilmilkin, Miss Katherine O’Malley 
—Trean, M Henehan, Wm. Gillen, per Martin J 
Henehan, Providence, R I.

Mayo— Doolough, Redmond McCarrick, per A 
Lally, Wheeling, W Va.

Roscommon—Clooncagh, Miss Tessie Gormly, 
per Mr Henehan, Providence, R I.
Asia Minor—Board the U S Cruiser San Francis
co, Philip Whelan.

Rossa saw the following item in UNITED 
IRELAND and published it in THE UNITED 
IRISHMAN.—“Every student of Irish should 
subscribe to the Gael of Brooklyn. It contains a 
variety of interesting poems, stories, and news in 
Irish. The Gael has just entered on its sixteenth 
year of publication, under the able editorship of 
Mr M. J. Logan, a man who kept the flag flying 
when the outlook was very dark and cheerless. 
The yearly subscription is four shillings. Address 
M. J. Logan, 247 Kosciusko st., Brooklyn N, Y.” 
[Thanks all round, give the credit to the men and 
women whose names appear in the above “Senti
ments” from month to month.— Ed*J

The Brooklyn and Philadelphia 
Philo-Celtic societies celebrated the 
108th anniversary of the birth of 
Archbishop McHale. Mr. J. J. Ly
ons was the Gaelic speaker in Phil 
adelphia, and the Editor of the Gael 
in Brooklyn, a synopsis of whose 
address is on the title page.

Mr. Ruddy of Centralia, Pa. 
writes to us to say that at a miss
ion lately conducted in that town 
by the Rev. Fr. Cunniff of New Y. 
mostly all the sermons were prea
ched in Irish, and the confessions 
heard in the same language, most 
of the people understanding Irish 
better than English.

The Brooklyn Philo Celtic Socie
ty will give an entertainment on 
April 25th for the purpose of rais
ing funds to help the Dublin Gael
ic Convention.

This annual Convention of Irish 
Scholars is the most important 
step yet in the Language Revival 
Movement. A company of educat
ed Irishmen holding conventions in 
rural districts, talking and speech- 
ing in Irish must have great effect

The Gael cau now be bought off the news stand 
in the following places.—

J F Conroy, 167 Main St. Hartford, Conn.
D P Dunne, Main St. William antic, do.
G F Connors, 404 Main St. Bridgeport, Conn. 
Mrs Dillon, E Main St. Waterbury, Conn.
M McEvilly, Wilmington, Del.
W Hanrahan, 84 Weybasset, st. Providence R 
J H J Reilley, 413 High st. do.
J N Palmer, P O Bailding, Tomah, Wis.
M J Geraghty, 432 West 12th st. Chicago, Ill.
J Dullaghan, 253 Wabash Av. do
H RadziDski, 283 N & 2863 Archer Av. do 
H Connelly, Cohoes, N Y.
Mr. Ramy Springfield, III.
Mrs Woods. Jacksonville, do,
Mr Gorman, Joliet, do.
C. Schrank, 519 South 6th. St. Joseph Mo,
M H Wiltzius & Co. Milwaukee, Wis.
G T Rowlee, 133 Market St. Paterson N J* 
Catholic Publishing Co. St. Lonis Mo.
E B Clark, 1609 Curtis St. Denver Colo.
John Murphy & Co. Publisher, Baltimore, Md 
T N Chappell, 26 Court St. Boston. Mass 
Fitzgerald & Co. 190 High st.. Holyoke.
Mrs. Hoey, 247 First St. Portland. Or.
Ed. Dekum, 249 Washington st. do.
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Gaelic Books.
Being frequently applied to for Irish books, we 

have made arrangements whereby we can supply 
the following publications, at the prices named, 
on short notice.—
Simple Lessous in Irish, giving the pronunciation 

of each word. By Rev. B O’Growney, M. 
R. I. A., Professor of Celtic Maynooth Col 
lege, Part I. $0.15

Simple Lessons in Irish, Part II. .15
Irish Music and Song. A Collection of Songs

in Irish, by P. w. Joyce, LL.D., .60
Irish Grammar. By the same, .50
Love Songs of Connaught. Irish, with En

glish Translation. Edited by Dr Hyde, 1.25 
Cois na Teineadh. Folk-lore Irish Stories, 

by Dr, Hyde, LL.D.
Compendium of Irish Grammar. Translated 

from Windisch’s German by Rev Jas.
P. Modwiney, ti. J.

The Pursuit, of Diarnauid and Grainne, P. I 
Ditto, Part II.

The Youthful Exploits of Fionn, Modern,
Irish, with maps, etc. by D. Comyn, 

Keating’s History of Ireland, witn Literal 
Translation, etc. Part I.,

The Fate of the Children of Tnireann, with 
fall Vocabulary.

The First Irish Book.
The Second do. do.
The Third do. do.
Irish HeadsLine CopjsBook,
The Tribes of Ireland. A Satire by iEnghiis 

O’Daly, with Translation,
O’Reilly’s Irish*English Dictionary,
Irish Catechism, Diocese of Raphoe,
Imitation of Christ (Irish),
An Irish Translation of the Holy Bible, Vol.

I. to Deuteronomy, by Archbishop Mo
rale, $5 o(

The First Eight Books of Homer’s Iliad, 
translated into Irish by Archbishop 
MoHale, $5.o(

McHale’s Moore’s Irish Melodies, with Eng
lish translation on opposite page, with 
portrait of the Archbishop, $2 5(

The Children of Tuireann (which has a fuíl vo
cabulary), The Children of Lir; Leabhar Sgeul- 
uighachta, and the Imitation of Christ, will meel 
the wants of all who desire advanced Gaelic read
ing matter. A large number of these bookp had 
run out some time ago, but we have been inform
ed that there is a stock of them now.

50 YEARS’ 
EXPERIENCE.

Patents

.80

00
.12
.15
.20
.15

.80 
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.12 
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trade marks*
DESIGNS, 

COPYRIGHTS Ac.
Anyone sending a sketch and description may 

quickly ascertain, free, whether an invention is 
probably patentable. Communications strictly 
confidential. Oldest agency for securing patents 
In America. We have a Washington office.

Patents taken through Munn & Co. receive 
special notice in the

SCIENTIFIC AMERICAN,
beautifully illustrated, largest circulation 
any scientific -journal, weekly, terms $3.00 a 
11.50 six months. Specimen copies and ' 
Book on Patents sent free. Address

MUNN & CO.,
361 Broadway, New York.

of
ear;

FOR SALE, Or to trade for a small house within 
70 miles of New York, a five-acre Orange Farm, 
with good dwelling and outhouses, situate in 
Winter Park, Orange County, Florida, 5 miles N. 
of Orlando (the capital of county), on the Florida 
Contral & Peninsular Rds., price, $3,000,

Also, a nice Residence standing on a plot of 
ground one and eighty-five hundreth acres in the 
town of Holliston, Mass, price, $6,000.

Being in communication with the Railway Com 
panies I am in a position to negotiate the Sale of 
Lands bordering on said rail ways in All the States 
of the Union. These lands are desirable because 
of their proximity to the Railways, and the title is 
perfect,coming directly from the Railway Compa 
nies. lean sell in lots or plots from 100 upwards. 

Also, a number of large plots in Brooklyn suit 
able for mill and factory purposes. Farms on 
Long Island for Sale or to Trade.

RATES of COMMISSION.—
Letting and Collecting .......... 5 per cent.
Sales—City Property—When the 
Consideration exceeds $2,500. ... 1 •«
Country Property...................... 2.50 i$
Southern & Western Property ... 5 u 11
8^ No Sales negotiated at this office for less 

than $25.00.
M. J. Logan,

Comr. of Deeds,
Third & Prospect Aves. Brooklyn, N Y.

F M’Cosker,
Sanitary Plumber, Steam & Gas 

Fitter, Mobile, Ala.


